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9 Rue Wallonne, Bruges.

19 June 1879.

My dear Mr. Gezelle,

Although the years that have passed since our last meeting may have weakened your recollection of us and

ours, still, in the hope that you have not quite forgotten us, Mrs Woodlock and I venture to send you a card

commemorating the for us important event of our Golden Wedding. Mrs. Woodlock heartily joins me in thus

seeking to recal our existence to your memory; we have not forgotten your goodness to members of our family.

And we ask you to accept this card, and hope it may revive in your mind a kind remembrance of us, and induce

you to give us now and then a short prayer for the happy ending of our long journey together.

We should have sent this earlier, but the rst supply of the cards that we got from Munich, where they were

printed, was exhausted, chiey in dispatches to members of our family, and it is only recently we have received

a second supply.

We trust you are well and happy, and we add the expression of

our1
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sincere hope that if any circumstances should bring you, even for a short visit, to Bruges, you will not refuse to

honour us with a call. It will indeed give much pleasure to us and and our family here to receive you as an old

friend whom we truly respect.

Believe me to be, Dear Mr. Gezelle, most sincerely & faithfully yours

William Woodlock

The Rev. G. Gezelle

......
1 Het woord “out” staat dubbel geschreven bij de paginaovergang.

Geselecteerde weergave: leestekst 1



19/06/1879, Brugge, William Woodlock aan Guido Gezelle 2

Courtrai

Geselecteerde weergave: leestekst 2



19/06/1879, Brugge, William Woodlock aan Guido Gezelle i

Briefbeschrijving

Verzender Woodlock, William

Ontvanger Gezelle, Guido

Verzendingsdatum 19/06/1879

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie

Gepubliceerd in De briefwisseling van Guido Gezelle met de Engelsen 1854-1899 / door B. De Leeuw, P.

De Wilde, K. Verbeke, (o.l.v.) A. Deprez. - Gent : Koninklijke Academie voor Nederlandse

Taal- en Letterkunde, 1991, dl.II, p.174-175

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager dubbel vel, 212x135

wit, rechthoekig geruit

papiersoort: 2 zijden beschreven; zijde 3 met adres, inkt

Staat volledig

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 5140

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|11439

Geselecteerde weergave: leestekst i

https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=%7Clibrary/v/obbrugge/gezelle%7C11439


19/06/1879, Brugge, William Woodlock aan Guido Gezelle ii

Inhoud

Incipit Although the years that

Tekstsoort brief

Talen Engels

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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